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I. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE
DES FINANCES

I. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN FINANCIËN

Le présent projet de loi concerne la manière dont
seront réparties les sommes allouées aux régions à la
suite des rentrées financières provenant de la déclara-
tion libératoire unique.

Het voorliggende wetsontwerp betreft de manier
waarop de verdeling van de bedragen plaats heeft die
aan de gewesten worden toegekend naar aanleiding
van de financiële inkomsten afkomstig van de eenma-
lige bevrijdende aangifte.

Cette répartition découle des accords qui ont été
pris en comité de concertation avec les différents
gouvernements, et des décrets et ordonnances qui ont
été votés consécutivement à ces accords par les
Régions wallonne et bruxelloise.

Die verdeling vloeit voort uit de akkoorden die in
het overlegcomité met de verschillende regeringen
zijn bereikt, alsook uit de decreten en de ordonnanties
die na het bereiken van die akkoorden door het
Waalse Gewest en het Brusselse Gewest zijn goedge-
keurd.

Le ministre est d’avis qu’il peut aller de l’avant,
quand bien même il ne dispose pas d’un texte pour ce
qui concerne la Flandre. En effet, il a obtenu l’accord
du gouvernement et du Parlement flamand sur cette
question.

De minister vindt dat hij nu handelend kan optre-
den, al beschikt hij niet over een tekst voor Vlaande-
ren. De Vlaamse regering en het Vlaams Parlement
hebben er immers wel mee ingestemd.

Le ministre rappelle que l’accord porte essentiel-
lement sur les droits de succession et aussi sur d’autres
taxes régionales qui touchent au domaine de la décla-
ration libératoire unique, ainsi que sur la manière
dont certains transferts financiers seront réglés. Pour
la Région flamande, une solution séparée est envisa-
gée.

De minister herinnert eraan dat het akkoord voor-
namelijk de successierechten en andere gewestelijke
belastingen betreft die te maken hebben met de
eenmalige bevrijdende aangifte en tevens de manier
waarop een aantal financiële overdrachten geregeld
zullen worden. Voor het Vlaams Gewest wordt een
aparte oplossing overwogen.

II. DISCUSSION II. BESPREKING

Ce projet de loi n’appelle aucune observation. Dit wetsontwerp geeft geen aanleiding tot opmer-
kingen.

III. VOTES III. STEMMINGEN

Les articles 1er à 3, ainsi que l’ensemble du projet de
loi, ont été adoptés par 7 voix contre 3.

De artikelen 1 tot 3, alsmede het wetsontwerp in
zijn geheel, worden aangenomen met 7 tegen 3 stem-
men.

Confiance a été faite à la rapporteuse pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

La rapporteuse, Le président, De rapporteur, De voorzitter,

Joëlle KAPOMPOLÉ. Jean-Marie DEDECKER. Joëlle KAPOMPOLÉ. Jean-Marie DEDECKER.

*
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*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi déposé par le gouvernement
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De door de commissie aangenomen tekst
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